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повремени
У Гердта особая актерская индиви­

дуальность. Его дарование - уникаль­
но.

Что же повлияло на формирова­
ние творческой личности артиста?

Каждый настоящий актер облада­
ет индивидуальностью, каждый - 
обязательно личность. Но у одних 
личностные свойства выражаются 
только через образ, создаваемый ими 
на сцене или в кино, другие способны 
как бы на непосредственное общение 
со зрителем: стремление к непосред­
ственному общению чувствуется и в 
созданных ими ролях. Мне кажется 
неправомерным вопрос: какому типу 
актеров следует отдать предпочте­
ние? Надо, видимо, радоваться, что 
существуют и те и другие. Гердт уме­
ет вести непосредственный разговор 
со зрителем, мало того - он тяготеет 
к такому разговору, и это наложило 
отпечаток на все его творчество.

Когда вспоминают о дебюте Зино­
вия Ефимовича в качестве “закадро­
вого голоса”, неизменно предполага­
ют, что режиссеры, увидев и, глав­
ное, услышав (!) артиста в роли Лю­
циуса из спектакля “Чертова мельни­
ца”, были покорены его “дьяволь­
ской” иронией и именно ею решили 
украшать свои фильмы. Но получи­
лось, как видим, совсем иное. “Дья­
вольской" иронии хватило бы на 
один-два фильма. А разговор от пер­
вого лица Зиновия Гердта продолжа­
ется уже не одно десятилетие.

Для того, чтобы еще точнее опре­
делить одно из уникальных свойств 
дарования Зиновия Ефимовича, вос­
пользуюсь эпизодом, который мне 
запомнился. Было время, когда 
Гердт, артист театра С.Образцова, 
выступал и на эстраде как автор и ис­
полнитель так называемых дружес­
ких шаржей на популярных артистов 
и поэтов. Сейчас всевозможных па­
родистов много, но 3.Гердта среди 
них нет. А когда-то ему принадлежа­
ла “красная строка” в бесчисленном 
количестве афиш эстрадных концер­
тов. И вот я помню его, за кулисами 
разговаривающим с конферансье 
очередного эстрадного спектакля, в 
окружении других артистов, ждущих 
своего выхода. Обычный, без какой- 
либо актерской аффектакции разго­
вор с коллегами. “Сейчас твой но? 
мер”, - внезапно обрывает Гердта 
конферансье и, приосанившись, вы­
ходит на сцену объявлять. Я наблю­
даю за конферансье из-за кулис. На 
сцене совсем другой человек, чем 
тот, который секунду назад разгова­
ривал с нами. И голос у него другой, и 
интонации, “подающие” выступле­
ние 3.Гердта.

Появляется на сцене Зиновий Ефи­
мович, кивком благодарит конферан­
сье. Ничто не изменилось. На сцену 
вышел тот же человек, который 
только что стоял за кулисами. И го­
лос тот же. когда он объясняет то, 
чем собирается заняться у микрофо­
на, который он, между делом, прила­
живает так, чтобы было удобно ра­
ботать. “Вот оно высшее мастерство, 
- говорит кто-то, стоящий рядом со 
мной, — я так никогда не сумею”.

Аплодисменты и смех встречают 
Зиновия Ефимовича. На глазах у зри­
телей что-то происходит с артистом. 
Впечатление такое, будто в душу ар­
тиста вселяются признаки объекта 
пародии, не вытесняя при этом лич­
ности пародиста. Наконец, звучит го­
лос. Зритель аплодирует. Нынешние 
исполнители дружеских шаржей час­
то добиваются почти абсолютного 
сходства с голосом объекта пародии. 
Этим многие из них напоминают ско­
рее имитаторов, звукоподражателей,
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Михаил ЛЬВОВСКИЙ ~

18 ноября прошлого года ушел из жизни Зиновий Ефимович Гердт. Потеря для искусства не­
восполнимая. Заметки, которые "ЭС" предлагает вниманию читателей, принадлежат писате­
лю М.Львовскому, которому посчастливилось дружить, работать и не расставаться с Зинови­
ем Ефимовичем (исключая годы войны) почти полжизни, с 1939 года. Эти заметки-воспоми­
нания не претендуют на безусловную точность событий из жизни и творчества артиста. В 
рукописях Львовского о 3.Гердте написано: "Так запомнилось". Последняя запись воспоми­
наний относится к 1991 году.

нежели пародистов. Гердт добивался 
другого - своеобразной встречи сво­
ей актерской индивидуальности с ин­
дивидуальностью того, кого он паро­
дировал, - и получалась не имитация, 
не копия, а нечто третье, дающее воз­
можность взглянуть на творчество 
пародируемого с новой, гердтовской 
точки зрения. Эта точка зрения все­
гда была доброжелательна, и в то же 
время подчеркивала такие особенно­
сти, которые заставляли задуматься 
хорошо ли, что они есть у того, кого 
Гердт пародирует. По окончании но­
мера аплодисменты длились обычно 
очень долго и переходили в то, что 
мы называем “скандеж". Постоян­
ный аккомпаниатор 3.Гердта Мар­
тын Хазизов,как-то сказал: “С Герд­
том хорошо работать, потому что 
можно медленно уходить со сцены".

Зиновий Гердт решительно и на­
всегда распрощался с жанром, в кото­
ром он имел огромный успех. На эст­
раде появились десятки пародистов- 
имитаторов. Среди них ему нечего 
было делать. Позднее на сцену вы­
шли серьезные артисты, как, напри­
мер, Г.Хазанов, отвечающие истин­
ным требованиям популярного жан­
ра.

Я написал слова “решительно и на­
всегда” и задумался о том, что в жиз­
ни Гердта слова эти выражают еще 
одну из особенностей его характера, 
повлиявшую на формирование твор­
чества.

Его мама была “просто мамой”, 
как говорил З.Е., а отец - сельским 
служащим. Про его детство не ска­
жешь, что оно дышало атмосферой 
искусства. Учился он в школе ФЗУ 
(фабрично-заводское училище) Мос­
ковского электрозавода имени Куй­
бышева, чтобы впоследствии стать 
слесарем-лекальщиком. Но при за­
водском клубе был ТРАМ (театр ра­
бочей молодежи). Я думаю, что, на­
чав в нем играть, Зиновий Ефимович 
“решительно и навсегда” выбрал для 
себя профессию. С 1933 года ТРА­

Мом стал руководить молодой ре­
жиссер театра имени Мейерхольда 
Валентин Плучек. Гердт играл в 
спектаклях этого театра - в “Мечта- 
лии” и “Дальней дороге" А.Арбузова, 
“Женитьбе Фигаро”. Все это было, 
когда он уже работал электромон­
тажником на строительстве метропо­
литена.

Почему же, мечтая стать профес­
сиональным артистом, Гердт остался 
верен ТРАМу? Мало того, увлечен­
ный В.Плучеком и А. Арбузовым, он 
стал одним из основателей театраль­
ной студии, которая позже вошла в 
историю советского театра. Первой 
работой этой студии (она была орга­
низована в 1939 - 1941 годах) был 
"Город на заре”. Это был экспери­
ментальный спектакль в том смысле, 
что в основу его была положена идея 
“максимального приближения акте­
ра-исполнителя к авторству своей ро­
ли, к авторству всего спектакля в це­
лом”, как писал позднее А.Арбузов. 
О Гердте он писал, что тот был “ду­
шой литературной бригады”.

Я познакомился с 3.Гердтом как 
раз в тот год, когда в студии, работав­
шей по вечерам, а часто и по ночам, в 
физкультурном зале средней школы, 
той. что напротив Московской кон­
серватории, заканчивались репети­
ции первого акта пьесы “Город на за­
ре”.

Мы с Зиновием Ефимовичем были 
соседями, жили в деревянном двухэ­
тажном доме (2-й Астродамский ту­
пик, чуть дальше трамвайная оста­
новка с романтическим названием 
“Соломенная сторожка”). Во двори­
ке нашего дома зимой лихо рубили 
дрова, а в летние дни на керогазах ва­
рили варенье в медных тазах, а под­
час без всякого стеснения мыли голо­
вы, поливая друг другу из кувшина. 
На крыльцо выходили чистить бо­
тинки. Весной 39-го я часто наблю­
дал, как очень молодой человек че­
рез час после возвращения с работы, 
выходил на крыльцо красиво одетый,

будто на праздник, и тщательно наво­
дил глянец на модные черные ботин­
ки. Мне, студенту Литинститута из 
поэтического семинара Ильи Сель- 
винского, в котором учились тогда 
Борис Слуцкий, Михаил Кульчиц­
кий. Павел Коган. Евгений Аграно­
вич, этот молодой человек казался 
пижоном в своих сверкающих ботин­
ках и брюках с отутюженной склад­
кой. Я снисходительно посматривал 
на незнакомца, занимающегося, как я 
тогда думал, чем-то там несерьезным 
в какой-то самодеятельной студии. 
Как потом выяснилось, он так же от­
носился ко мне - разве в каком-ни­
будь вузе можно научиться профес­
сии поэта?

Но однажды любопытство побо­
роло стеснительность молодого че­
ловека и он попросил меня почитать 
стихи. Я очень волновался. Но дело 
кончилось благополучно, и Зяма 
объявил мне, что я должен непремен­
но почитать стихи в его студии. У 
них. видите ли. принято интересо­
ваться смежными областями искусст­
ва - поэзией, живописью, музыкой.

Попав впервые в помещение сту­
дии. я обратил внимание на то. что 
все были принаряжены, словно на 
праздник. А приходилось им, перед 
тем, как начнется “прогон" первого 
акта, подметать пол, сдвигать столы, 
образующие сценическую площадку, 
и многое другое. Будущий народный 
артист, а тогда - электромонтажник, 
отвечал за свет. Он устанавливал са­
модельные софиты, сооруженные из 
жестяных банок с надписью “Мон­
пансье”. Ощущение необычной сту­
дийной дисциплины возникло у меня 
через несколько минут. Все устраива­
лось тихо, быстро, без суеты. А по­
том режиссер и драматург сели за 
специальный столик, пригласив и ме­
ня. Несколько слов - и наше знаком­
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ство состоялось.
- Начали! - громко сказал режис­

сер.
О студии Арбузова и Плучека пи­

сали много и о том, как была коллек­
тивно создана пьеса “Город на заре”, 
тоже. Я вспомнил об этом потому, 
что, рассказывая о творчестве народ­
ного артиста РСФСР З.Гердта, не 
упомянуть об этом нельзя. Увлечен­
ный работой в студии, влюбленный в 
студийность, в содружество единомы­
шленников, он работал с упоением. В 
спектакле, как и большинство его 
участников, он сам сочинил для себя 
роль. Его героя звали Веня Альтман. 
Недоучившийся скрипач, поехавший 
строить Комсомольск-на-Амуре, по­
тому что понял - хорошего музыкан­
та из него не получится, значит, со 
скрипкой надо расстаться “решитель­
но и навсегда”.

Как он сыграл эту роль? Убежден­
но и сознательно защищая своего ге­
роя от всех упреков, которые могли 
бы возникнуть в те суровые предво­
енные годы по отношению к создан­
ному им образу. Критика тех лет вое­
вала с неудачниками на сцене и в ли­
тературе, а ведь неудачники - это ча­
ще всего люди, недовольные собой, а 
следовательно, ищущие. Гердт всегда 
считал, что искусство должно защи­
щать именно таких людей. Мало то­
го, он верил, что его герой в реши­
тельную минуту может стать очень 
сильным. И это он написал и сыграл 
в спектакле “Город на заре”.

Естественно, что Зиновий Ефимо­
вич был на сцене одновременно и ав­
тором и артистом. Всеми силами ру­
ководители студии старались побе­
дить в нем автора и оставить только 
артиста. Может быть, для роли и 
спектакля это было бы лучше, но для 
личности, которую мы сегодня назы­
ваем Зиновий Гердт, одержи они по-

беду, дело обстояло бы весьма пе­
чально.

А вообще-то, я не верю, что Веня 
из “Города на заре” был бездарным 
скрипачом. Просто в сценическом 
времени той давней пьесы не хватило 
места, не добралась она как-то до зве­
здного часа будущего прекрасного 
скрипача. Продолжи теперь Зиновий 
Ефимович свою недописанную дра­
му, и он пришел бы к торжеству того 
человека, который в молодости счи­
тался неудачником.

Став другом студии и членом ее 
“литературной бригады”, я привел к 
студийцам многих своих друзей-по­
этов: Павла Когана, Сережу Наров­
чатова, Давида Самойлова. Между 
молодыми поэтами и театром-студи­
ей возникла дружба, продолжавшая­
ся вплоть до войны.

В дни войны студия стала фронто­
вым театром. Зиновий Гердт ушел 
добровольцем на фронт. Ушли на 
фронт и некоторые студийцы - Все­
волод Багрицкий, Марина Маринина, 
Коля Потемкин, Женя Долгополов, 
Кирилл Арбузов (все пятеро не вер­
нулись с войны), Исай Кузнецов, 
Максим Греков.

Старший лейтенант саперной роты 
Гердт решительно и навсегда (в дан­
ном случае “навсегда” - до окончания 
войны) не вспоминал, что он артист. 
И никому не говорил об этом. И в са­
модеятельности не участвовал, что 
все-таки, если вспомнить военные го­
ды, предоставляло даже на фронте 
некоторые поблажки участникам 
всевозможных армейских самодея­
тельных ансамблей.

В 1943 году Зиновий Ефимович 
был тяжело ранен. Он скупо расска­
зывает об этом журналистам, пишу­
щим о его творческом пути.

Шли годы. Зиновий Ефимович еще 
не появлялся в киноролях, а популяр­
ность его росла. Я имею в виду попу­
лярность его необыкновенного голо­
са. Режиссеры часто приглашали его, 
чтобы он “оживил” закадровым рас­
сказом не совсем, скажем, удавшийся 
фильм. И ведь он действительно 
“оживал”.

Под словом “голос” я, в данном слу­
чае, подразумеваю нечто большее, 
чем тембр, силу, выразительность и 
тому подобное. Дело в том, что голо­
су Гердта массовый зритель стал при­
писывать определенного рода актер­
скую индивидуальность, мало того, 
произошло нечто совсем уникальное 
- его голос приписывался определен­
ной человеческой личности. Зрителю 
хотелось, чтобы именно этот человек 
комментировал происходящие на эк­
ране события, как это он сделал в 
фильмах “Фанфан-Тюльпан” и “Де­
вушки с площади Испании”.

Голос Гердта был задушевным, до­
верительным, интимным, иронич­
ным, он импонировал нашим ожида­

ниям. Пережив войну и послевоен­
ные трудности, мы все жаждали раз­
говора по душам и на равных. Зино­
вий Гердт заговорил с экрана от “пер­
вого лица”, как лирический поэт, ко­
торый сразу находит отклик в серд­
цах читателей. С самого начала ак­
терской работы ему был враждебен 
распространенный в те годы принцип 
- давай попроще, чтобы до всех до­
шло. А зритель с радостью воспринял 
интеллектуальность его “лирическо­
го героя”, противостоящего простец­
кому обаянию рубахи-парня.

С той поры, работая за кадром, ар­
тист добился серьезных, достойных 
всяческого уважения, побед, в таких 
фильмах, как “Генерал Делла Рове­
ре”, “Кромвель”, “Лев зимой”. Моно­
логи короля Лира, озвученные Герд­
том в фильме Г.Козинцева, - пример 
высочайшего профессионализма, до­
стойного самого пристального внима­
ния. Роль Гото в фильме “Полицей­
ские и воры” оказалась чудом, шедев­
ром актерской работы Гердта. Рабо­
та над этой ролью потребовала от не­
го воспроизведения чисто итальян­
ского юмора на русском языке. Это. 
может быть, звучит парадоксально, 
тем более, что речь идет не о словес­
ном, а об “актерском” переводе.

Чудеса происходят редко. Для них 
требуется необычное стечение обсто­
ятельств, которое может не повто­
риться в жизни артиста.

Режиссер Ролан Быков, отлично 
знающий, что чудеса происходят там, 
где их меньше всего ждешь, пригла­
сил Зиновия Герда “выйти из-за по­
лотна экрана”, чтобы сняться в не­
большой роли в картине “Семь ня­
нек”. Дебют прошел успешно, за ним 
последовали другие приглашения, по­
началу “на эпизоды”. Каждый отли­
чался тонкостью юмора, филигран­
ностью актерского мастерства. Еще 
бы. Перед камерой работал уже 
вполне сложившийся мастер! Но впе­
реди были большие, серьезные роли. 
Они изменили творческую судьбу ак­
тера, столько лет проработавшего и 
за ширмой кукольного театра, и “го­
лосом за кадром”, который приписы­
вался пока еще только воображаемой 
актерской индивидуальности.

И эти роли последовали одна за 
другой. Роль Кукушкина в “Фокусни­
ке”. Паниковского в “Золотом телен­
ке”. Профессора в “Печках-лавоч­
ках”, Олега Григорьевича - “Ключ 
без права передачи” и других.

Когда на экранах страны появился 
фильм “Фокусник” по сценарию 
А.Володина, поставленный П.Тодо- 
ровским, он вызвал много споров, хо­
тя победа фильма была более чем 
убедительной. В сценарии Кукушкин 
- самый что ни на есть рядовой эст­
радного иллюзионного цеха. Случай­
ный творческий взлет Кукушкина, 
его особые отношения со студенчес­

кой аудиторией, быстро о нем забыв­
шей. когда начались экзамены, а за 
ними каникулы, - история острая и 
даже трагичная. Но у Гердта не полу­
чился “рядовой” артист. В нем с пер­
вых кадров чувствуется незауряд­
ность, и ход сценария вроде бы теря­
ет остроту. Но это ощущение обман­
чиво. Драматичность ситуации сохра­
няется не в сюжете, а в самом образе 
гердтовского героя.

Прошло время и в кинотеатре По­
вторного фильма “Фокусник” про­
должал собирать очарованную ауди­
торию. И уж во всяком случае этот 
фильм подарил нашему кинематогра­
фу киноартиста З.Гердта.

Роль Паниковского в “Золотом те­
ленке”, поставленном одним из серь­
езных и талантливых наших режиссе­
ров М.Швейцером, принесла З.Герд- 
ту славу и популярность. Я не могу со­
гласиться с Зиновием Ефимовичем, 
когда он в своих интервью говорит, 
что “Золотой теленок”, по сравне­
нию с “Двенадцатью стульями”, кни­
га печальная. Не кажется мне убеди­
тельным, что первая книга - обозре­
ние, а вторая - нечто вроде философ­
ской притчи.

Элементы юмористического обо­
зрения в равной степени присутству­
ют в обеих книгах. В первой - Остап 
Бендер гоняется за подпольным мил­
лионером, во второй - за бриллианта­
ми. И когда на экране появляются 
Е.Евстигнеев, Л.Куравлев и сам Зи­
новий Ефимович, зрители хохочут, и 
комедия торжествует. Для З.Гердта 
лента сыграла решающую роль. И 
если говорить о Гердте как об артис­
те, то в образе Паниковского, как это 
было свойственно “закадровому го­
лосу”, сложно сплелись и боль за уни­
женное человеческое достоинство, и 
презрение к порывам стяжательства, 
и сожаление о загубленной жизни, и 
несокрушимый, все захлестывающий 
гердтовский юмор, без которого Па­
никовского на экране невозможно 

было бы смотреть.
Артист сделал для нашего искусст­

ва - эстрады, кино, театра - так мно­
го. что в предлагаемых заметках о его 
творчестве всего и не расскажешь...

Невозможно не упомянуть роль 
Мефистофеля в телевизионной кар­
тине “Сделка”. Режиссер-постанов­
щик. автор сценария, исполнитель ро­
ли Фауста — М.Козаков. Зиновий 
Гердт сыграл Мефистофеля. Но и 
Мефистофель по Гете — не только си­
ла зла, дух отрицанья, воплощение 
скепсиса. Он иногда даже человечнее 
Фауста - недаром в прологе Господь 
называет его плутом и весельчаком. 
Фауст и Мефистофель - две стороны 
жизни человека, человечества, две 
стороны души самого создателя вели­
кой трагедии.

В чем одна из серьезнейших труд­
ностей воплощения такого замысла?

В том, что Гердт справится с “дья­
вольской” иронией Мефистофеля, 
можно было представить себе зара­
нее. Но у Гете дух отрицания не толь­
ко ироничен. Он доходит, порой, до 
таких высот философского мышле­
ния, которые требуют от исполните­
ля качеств, до сих пор в актерской па­
литре З.Гердта не проявлявшихся. 
Оказалось, что они существуют! Ма­
ло того, во взгляде Мефистофеля- 
Гердта, по временам чувствуется пе­
чаль, я бы сказал, мировая скорбь, и 
Мефистофель стал значительнее от 
присутствия этой не высказанной в 
словах печали.

Зиновий Гердт принадлежит к той 
категории людей, которые “делают 
себя”. Они “не дают себе спуску” и до­
биваются того, чего хотят достичь, 
серьезными волевыми усилиями. Всю 
жизнь З.Гердт не давал себе спуску, 
избегал поблажек и уже заслужен­
ных привилегий ради того, чтобы не­
сти радость людям. Гердт из тех лю­
дей, что умеют учиться при каждом 
представившемся случае, у каждого, 
кто может дать новое знание, новое 

умение. Так он овладел премудрос­
тью мейерхольдовской биомеханики, 
которая пригодилась ему. когда при­
шлось вырабатывать походку с не­
сгибающейся после ранения ногой. 
Так он постигал поэзию, с юности по­
любив стихи. Однажды он заявил: 
больше всего на свете я хотел бы “чи­
тать стихи людям” и непросто читать, 
но вести разговор со зрителями от 
первого лица. Афиша таких вечеров 
гласит: “Зиновий Гердт. Рассказ о 
профессии, о друзьях, о себе”.

Как непохожи творческие вечера 
З.Гердта на встречи с популярными 
киноартистами, на которых они поют 
песенки из кинофильмов или читают 
монологи из сыгранных ролей. Твор­
ческий вечер Зиновия Ефимовича - 
как бы долгожданный разговор с че­
ловеком давно знакомым, с которым 
давно хотелось поговорить, да все ни­
как случая не представлялось.

Вот он выходит на сцену, точно так 
же, как когда-то, в первые послевоен­
ные годы, когда я наблюдал за ним 
из-за кулис. Его встречают аплодис­
менты. Надо сказать, что в зале все­
гда много людей, которые уже побы­
вали на вечерах Гердта и теперь при­
вели сюда своих друзей. Следователь­
но, у артиста своя аудитория. Что он 
будет делать у микрофона в течение 
вечера? Он не будет исполнять паро­
дий. он не будет рассказывать что-ли­
бо в образе Паниковского, даже если 
кто-то из присутствующих в зале и 
попросит его об этом. Он будет разго­
варивать об искусстве, о жизни, о сти­
хах. Вот он читает Д.Самойлова. 
Б.Пастернака, Н.Заболоцкого. Как 
это не похоже на актерское чтение! И 
стихи эти никогда не исполняются ар­
тистом как отдельные концертные 
номера. Они всегда как бы рождают­
ся из рассказов, которыми заполнен 
почти весь вечер. Но это не мемуары 
- это мгновенные актерские зарисов­
ки. И все же, чем “держал” он зрите­
лей? Было ли это связным рассказом 
с вкрапленными иллюстрациями-ци­
татами? Нет, не было.

Не было еще и потому, что каж­
дый вечер нс похож был на предыду­
щий, ибо всегда бывали новые рас­
сказы, импровизации. Скорее, все по­
ходило на сборник, в котором умести­
лись не связанные меж собой корот­
кие и разнообразные фрагменты. 
Ощущать связь между ними начина­
ешь после вечера. Мало того, чувст­
вуешь нерасторжимость всех фраг­
ментов. которые в печатном сборни­
ке могли бы быть отбиты звездочка­
ми, а на творческом вечере - паузой, 
вздохом, улыбкой артиста, по време­
нам смеющегося вместе с залом. По­
степенно возникает чувство, что ве­
чер ответил на какие-то твои ожида­
ния, на вопросы, которые каждый из 
нас порой задает себе и не находит от­
вета. Может быть, на вечере Гердта 
на многие из вопросов, которые нас 
донимали, ответа не прозвучало, но 
как-то почувствовалось, что и артист 
бьется над ними.

В разговоре Зиновия Ефимовича 
то и дело мелькают фамилии знаме­
нитых людей - ученых, поэтов, дра­
матургов, артистов. Со многими ему 
приходилось работать, с кем-то дру­
жить, с кем-то просто встречаться. 
Знакомство с Булатом Окуджавой 
как-то сразу переросло в дружбу. Они 
читали друг другу стихи “то вместе, 
то поврозь, а то попеременно”. Позд­
нее Булат написал стихи, в которых 
рассказал об этой их встрече и назвал 
их: “Божественная суббота, или Сти­
хи о том, как нам с Зиновием Гердтом 
не было куда торопиться”.

Божественной Субботы 
хлебнули мы глоток.
От празднеств и работы 
закрылись на замок.
Ни суетная дама, 
ни улиц мельтешня 
нас не коснутся, Зяма, 
до середины дня.
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